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PAULUS DE HULPSINTERKLAAS GOED 


ONTVANGEN 


Heruitgaven en hertekeningen uit de doeken gedaan 


Het eerste deel in de nieuwe reeks Gouden Klassiekers, getiteld Paulus de hulpsinterklaas, 
is fantastisch ontvangen! Talloze kranten en tijdschriften publiceerden leuke recensies, 
waarvan die in de Groene Amsterdammer er met kop en schouders bovenuit stak. Onder de 
titel ‘Hoor wie klopt daar’ werd over het boek van Dulieu geschreven: ‘Deze sprookjes- 





tekend omdat ze (met de middelen van die tijd) 
lastig waren te drukken. In genoemde afleve- 
ring van het Dulieu Dossier vindt u een over- 
zicht en een uitleg over al deze illustraties. 








achtige, mysterieuze wintersfeer is onver- 1 
anderd de beste voor een goed Sinterklaas- / 
verhaal, en Dulieu is een meester in het d 
scheppen ervan.’ 


Zeer informatief was voorts de tiende afleve- | 
ring van het Dulieu Dossier in Stripschriftnr. | 
404 van november 2009, dat de hertekeningen 

voor het verhaal Paulus de hulpsinterklaas | 
als thema had. Ooit, in 1952, was er namelijk | 
een vooruitgave met de titel De hulpsinter- 
klaas. Alle tekeningen uit dat boek werden in 
1961 door Jean Dulieu hertekend voor de 
uitgave met een net even andere titel, Paulus 
de hulpsinterklaas. Het was deze versie die 
afgelopen najaar bij Uitgeverij De Meulder als 























12° druk werd heruitgegeven. 
In 1962 werden bepaalde platen opnieuw her- 








JASSES, EUCALYPTA HEEFT 
‚_ HOOFDLUIS! 





® Hertekende schimmels, links de schets en rechts de definitieve pentekening voor de tweede druk uit 1962. 





CANON VAN DE KINDERTELEVISIE GEPRESENTEERD 
Jeugdsentiment voor de kinderen van toen, de volwassenen van nu 


‚_Het Wijks Nieuws, de plaatselijke krant 
van Wijk bij Duurstede, berichtte in no- 
vember over de leerlingen van basis- 
school De Horn aldaar, die geïnfor- 
meerd werden over hoofdluis. 

‚In het artikel werd tevens aangehaald 
‚_hoe directeur Jan Heijman bij die gele- 
genheid een verhaal vertelde over Eu- 
calypta die bij Paulus komt koffie drin- 
ken, maar onder de luis zit. Samen met 
zijn vrienden scheert Paulus Eucalyp- 
ta vervolgens kaal … 


Jan Heijman blijkt al veel langer een ent- 
housiast verteller te zijn: “Ik doe dat al 25 
jaar! Steeds als ik tegenover een groep 
leerlingen kom te staan en ik moet 
plotseling iets verzinnen, dan grijp ik 
terug op Paulus. Dat zijn dus verzonnen 
verhaaltjes, waar altijd Paulus in voor- 
komt én Eucalypta én die vogel… eh… | 
Krakras. Dat is heerlijk om te doen! 

Sta ik tegenover de wat oudere kinderen 
uit groep 8, dus de twaalfjarigen, ja dan 
‚moet ik meer uit de kast halen en dan 
‚_ wordt het soms iets heftiger. Dan laat ik 
Eucalypta Paulus bijvoorbeeld gijzelen of 
zo. Maar het loopt natuurlijk altijd goed 
afl” 

















Nederland heeft sinds september een Canon van de kindertelevisie. De lijst van vijftig 
titels moet een overzicht geven van de belangrijkste Nederlandse jeugdprogramma's die 
door de jaren heen zijn uitgezonden. En daarbij hoort ook de eerste televisieserie van 


Paulus de boskabouter, zoals Jean Dulieu die in 1967 zelf maakte. 


Bij de samenstelling van de canon is gekeken 
naar een goede afspiegeling van verschillende 
genres en bovendien is er een indeling naar 
decennium gemaakt. Zestigduizend mensen 
gaven de afgelopen maanden via internet hun 
voorkeur aan, die voor vijfennegentig procent 
meetelde. De overige vijf procent werd be- 


paald door een vakjury onder leiding van Ca- 
thy Spierenburg van de jeugdnetten Z@pp en 
Z@ppelin. De vroegere omroepmanager 
vond het de hoogste tijd om de geschiedenis 
van de Nederlandse kindertelevisie in kaart te 
brengen. “Dit omdat we nu op een keerpunt 
zitten van kindertelevisie naar kindercontent,” 

aldus Spierenburg. “Steeds meer pro- 


® Jean Dulieu, zijn vrouw en Paulus tijdens de filmopnamen gramma's zijn multimediaal van opzet 


tussen het struikgewas van het grote bos. 








en dat is een goede ontwikkeling. De 
canon is dus ook zeker niet nostalgisch 
bedoeld.” 

De NTS-serie Paulus de boskabouter 
hoort thuis in het decennium 1960, sa- 
men met Bas Boterbloem (AVRO), De 
Fabeltjeskrant (TROS), Flip de tove- 
naarsleerling (KRO), Floris (NOS), Ja 
zuster nee zuster (VARA), Oebele 
(KRO), Swiebertje (NCRV), Mik en 
Mak (VARA) en Rikkie en Slingertje 
RS (AVRO). 

ER De Canon van de Nederlandse Kinder- 
| televisie is een initiatief van het Instituut 
voor Beeld en Geluid, Tijdsbeeld Me- 
dia, Teleac, MAX en de Nederlandse 
Publieke Omroep. 
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/Soms krijgen we de ene na de andere vraag over Paulus, 
/de andere keer gaat het alleen maar over de dieren die Jean 
/ Dulieu tekende. Deze keer twee brieven uit de laatste cate- 
‚gorie. 


OEHOEBOEROE APENGEDOE 


Als kind kreeg ik de boekjes van Jean Dulieu over In BB #38 zag ik de illustratie/schets van een stel 
Paulus, Eucalypta en de rest voorgelezen. Op tele- _apen die Dulieu destijds had getekend en — hoe klein 
visie was ook een tijdje een serie te zien. ook gepubliceerd — ik was verrast door de 
Ik ben vrijwilliger in Diergaarde Blij- natuurgetrouwe wijze waarop hij dit 
dorp en kom daar dus vaak. Toen deed. Natuurlijk heeft de vader 
er enkele jaren geleden Euro- van Paulus ons jarenlang 
pese Oehoe's in de collectie verwend met prachtige 
werden opgenomen, heb ik tekeningen van allerlei 
die dan ook nauwkeurig diersoorten (tientallen 
bekeken. Ik ben er vaak vogelsoorten, beren, 
heel vroeg, wanneer het een schildpad, de her- 
nog rustig is. Ik heb ze melijn, mieren en de 
dan ook zien vliegen, | eenhoorn, terwijl alle 
van heel dichtbij gezien apen vertegenwoor- 
en horen roepen. digd werden door de 
Toen ging het door me kleine Pam) en natuur- 
heen dan Dulieu een onge- lijk wist ook ik hoe goed 
lofelijk goede waarnemer hij in zijn vak was, maar als 
moet zijn geweest. Hij heeft de je dergelijk ‘nieuw’ werk van 
rijkdom ervaren om deze prachtige Dulieu onder ogen krijgt dan ben 
dieren van dichtbij te mogen obser- je toch weer verrast. 

veren. Daarnaast had hij de gave om zijn waar- Vandaar dit briefje met de vraag of er nog PAULUS BĲ DE HONDERD 
nemingen te verwerken tot een antropomorfe dier- \ meer apentekeningen in het Paulus Archief zitten en 

figuur, die tegelijk heel dicht bij de werkelijkheid { of u de lezers daarvan wilt laten meegenieten. ALLERBESTE KINDERVERHALEN 
bleef. Fantastisch! 
























VERZAMELD DOOR 








Martien Berkelaar enk Kooren Begin oktober presenteerde de Koninklijke 
Rotterdam Andijk Bibliotheek in samenwerking met uitgeverij 
Prometheus de bloemlezing De Nederland- 
se kinderliteratuur in 100 en enige verhalen, 
samengesteld door Abdelkader Benali. 
In deze publicatie heeft Benali uit de schat- 
kamer van het Nederlandse kinderverhaal 
de mooiste, gruwelijkste, betoverendste en 
meest humoristische kinderverhalen van 
de achttiende tot en met de eenentwintig- 
ste eeuw samengebracht. 





[Op beide vragen kunnen we in deze bode positief 
reageren. Ja, er zijn ons meer ‘apen’ van Dulieus 
hand bekend en ja, we willen u daarvan nog wel wat 
laten zien; red.] 





Afgelopen voorjaar bekeek Benali in de KB 
meer dan duizend boeken uit de kinderboe- 
kencollectie, met als resultaat een standaard- 
werk over de Nederlandse kinderliteratuur. 
Voor de oudste verhalen toonde Benali zich 
een ware ontdekkingsreiziger; voor de moder- 
ne kinderliteratuur liet hij zich van een uiterst 
kundige en verrassende kant zien. Fantasie- 
volle verhalen van groten als Paul Biegel, An- 
nie M.G. Schmidt en Jean Dulieu, naast aan- 
gename verrassingen als De Perponcher, Ha- 
lil Gür en vele anderen. 























Een van de verhalen in deze bundeling is het 
eerste hoofdstuk uit het boek Paulus en Eu- 
calypta. Zonder de illustraties van Jean Dulieu 
ziet dat er bijzonder saai uit, een oordeel dat 
grafisch gezien het hele boek betreft. Daar 
staat dan weer tegenover dat in de verant- 
woording melding wordt gemaakt van de 
komende herdruk van het boek bij Uitgeverij 
De Meulder, najaar 2010. 

Nog even geduld dus. 
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Alle brievenschrijvers kregen een Paulus-boekenlegger toegestuurd. nn 


























Griepers zonder sombrero 
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GRIEPERS EN ANDERE ONGENODE 
GASTEN UIT DE EIGEN ONDERWERELD 


Half Nederland ligt momenteel met griep en dat is niet iets om mee te spotten. Toch is 
griep een jaarlijks terugkerend verschijnsel. Zelfs Paulus moest in het verleden wel eens 
het bed houden. Halverwege de jaren 1980 hield hij er zelfs een tweede koningschap aan 
over, nadat de eikelmannetjes hem in zijn ziekbed opzochten om hem tegen beter weten in 
weer eens een kroon aan te bieden. 





De schepper van Paulus was zelden ziek, 
maar als dat wel het geval was resulteerde het 
meteen in productieproblemen. Niet met zijn 
dagelijkse krantenstrip, waarbij hij meestal een 


voorsprong van een redelijk aantal stroken 
opbouwde, zodat hij er zo nu en dan even 
tussenuit kon of zich een griepje kon per- 
mitteren. Maar bij de radiohoorspelen van 


Paulus, die altijd kort voor de uitzending bij de 
VARA op band werden gezet, was het natuur- 
lijk wél een probleem als de auteur niet in orde 
was. Een enkele keer redde hij zich daaruit 
door Paulus — en vervolgens het hele grote 
bos — verkouden te laten zijn. Maar als de 
auteur echt koorts had en z'n bed in moest, 
dan resulteerde dat in een rampzalige bood- 
schap van de radio-omroeper: ‘Beste jongens 
en meisjes, door ziekte van meneer Jean Du- 
lieu is er vanavond geen avontuur van Paulus 
de boskabouter.’ 

Niks doen lag niet in Dulieus aard. Dus ook als 
hij ziek in bed lag bleef hij tekenen. Hij moest 
er wel heel erg aan toe zijn als hij zelfs dat niet 
meer kon. Op dergelijke momenten werden 
het geen Paulussies of fraaie landschappen. 
Nee, als Dulieu ‘iets onder de leden’ had, dan 
hadden zijn schetsen dat ook. Onder invloed 
van koorts en kwade sappen vloeiden er dan 
minder mooie wezens uit zijn pen. 

Nou waren we op dat gebied natuurlijk wel het 
een en ander van hem gewend. Zijn pliepen 
zijn geweldig, evenals z'n eikelmannetjes en 
kraakvogels. Maar de wezens die hij tijdens 
zijn ziekzijn maakte waren toch wel van een 
heel ander kaliber. Het waren monsters, lelijke 
gedrochten, afstotelijke creaturen. ‘Ongenode 
gasten uit de eigen onderwereld,’ omschreef 
hij ze destijds, ‘die in een verhaal over Paulus 
de boskabouter nauwelijks zijn te gebruiken.’ 
Griepers noemde hij ze in 1975 in een artikel in 
het blad Imago en dat was de beste bena- 
ming. Was hij nu nog onder ons, dan had hij ze 
dezer dagen misschien wel uitgebreid met een 
Mexicaanse tak. Maar zeker zullen we dat 
nooit weten. 


® Griepers uit de schetsboeken van Jean Dulieu. Boven: ‘Majesteit, we kunnen niet langer zonder koning’ uit het boek Eikeligheden. 
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Sinterklaasavond was alweer achter de rug. Paulus liep nog een beetje na te mijmeren over het feest in het grote bos, 
toen hij opeens Wawwa aan zag komen. Het speelgoedolifantje zag er bijzonder dik en welvarend uit en zijn lachje 
was zelfs uitgesproken vettig. Wawwa had Eete Bonnebon meegenomen en die knikte en grijnsde ook al op een eigen- 
aardige manier. „Zo Wawwa,” zei Paulus, „ik zie dat het met die nieuwe huid in orde is gekomen!” „Ja,” zei Waw- 
wa, „ik heb een pracht van een huid! Alleen ben ik bang dat hij me gauw te krap zal zijn.” „Je bent wel een stuk dik- 
ker geworden,” beaamde Paulus, „hoe komt dat zo?” „O Paulus,” zei Wawwa toen met een verheerlijkt gezicht en 
hij sloeg helemaal vet uit bij de herinnering, „ik heb een kostelijke tijd gehad! Nog nooit heb ik zoveel en zo lekker 
gegeten!’ „Zozo,” zei Paulus, „ik dacht anders dat speelgoedolifantjes niet zoveel aten.” „O jawel,” verzekerde 
Wawwa, „ze eten suikergoed en chocola en marsepein.” „Hé,” zei Paulus argwanend, „hoe kwam jij aan al dat lek- 
kers? Kreeg je dat zo maar van Sinterklaas?” „Nee,” ver- 
telde Waw wa, „ik heb het gevonden. Het is haast niet te ge- 
loven, Paulus, maar iedere nacht, als ik een wandelingetje 
door de kamer maakte, stonden er bij de kachel een hele- 
boel schoenen en die schoenen zaten vól met lekkers! Eete 
Bennebon en ik konden het haast niet op, zoveel was er! 
Och och, wat hebben wij gesmuld!” „Maar Wawwa!” riep 
Paulus uit, „daar had je helemaal niet aan mogen komen! 














CS 





Weet je dan niet dat Sint Nicolaas dat lekkers in de schoe- 
nen had gestopt voor de kinderen?” 

Nee, dat wist Wawwa niet en hij schrok er heel erg van, 
toen Paulus hem dat vertelde. „Wat zeiden de kinderen 
wel?” vroeg Paulus. „Die waren helemaal niet te spreken 
in die dagen,” bekende Wawwa. „Ze sloegen elkaar soms 
met de schoenen om de oren, maar ik had er geen idee 
van dat het dáárom was!” „Ga dadelijk terug naar huis 
en vertel eerlijk aan Dorinde wat je gedaan hebt!” beval 
Paulus. Toen droop Wawwa af, met Eete Bonnebon ach- 
ter zich aan. En zo werd het raadsel van de lege schoenen 
opgelost! 

















